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! È importante conservare questo libretto per poterlo
consultare in ogni momento. In caso di vendita, di
cessione o di trasloco, assicurarsi che resti insieme
all’apparecchio per informare il nuovo proprietario sul
funzionamento e sui relativi avvertimenti.

! Leggere attentamente le istruzioni: ci sono importanti
informazioni sull’installazione, sull’uso e sulla sicurezza.

Posizionamento
! Gli imballaggi non sono giocattoli per bambini e

vanno eliminati secondo le norme per la raccolta
differenziata (vedi Precauzioni e consigli).

! L’installazione va effettuata secondo queste istruzioni e
da personale professionalmente qualificato. Una errata
installazione può causare danni a persone, animali o cose.

! Questo apparecchio può essere installato e funzionare
solo in locali permanentemente ventilati secondo le
prescrizioni delle Norme UNI-CIG 7129 e 7131 in vigore.
Debbono essere osservati i seguenti requisiti:
•  Il locale deve prevedere un sistema di scarico all’esterno

dei fumi della combustione, realizzato tramite una
cappa o tramite un elettroventilatore che entri
automaticamente in funzione ogni volta che si accende
l’apparecchio.

•  Il locale deve prevedere un sistema che consenta
l’afflusso dell’aria necessaria alla regolare combustione.
La portata di aria necessaria alla combustione non deve
essere inferiore a 2 m3/h per kW di potenza installata.

Il sistema può essere realizzato
prelevando direttamente l’aria
dall’esterno dell’edificio tramite un
condotto di almeno 100 cm2 di
sezione utile e tale che non possa
essere accidentalmente ostruito.

Ovvero, in maniera indiretta da
locali adiacenti, dotati di un
condotto di ventilazione con
l’esterno come sopra descritto, e
che non siano parti comuni
dell’immobile, o ambienti con
pericolo di incendio, o camere da
letto.

•  I gas di petrolio liquefatti, più pesanti dell’aria, ristagnano
verso il basso. Quindi i locali contenenti bidoni di GPL
debbono prevedere delle aperture verso l’esterno così
da permettere l’evacuazione dal basso delle eventuali
fughe di gas. Pertanto i bidoni di GPL, siano essi vuoti o
parzialmente pieni, non debbono essere installati o
depositati in locali o vani a livello più basso del suolo
(cantinati, ecc.). É opportuno tenere nel locale solo il
bidone in utilizzo, collocato in modo da non essere
soggetto all’azione diretta di sorgenti di calore (forni,
camini, stufe, ecc.) capaci di portarlo a temperature
superiori ai 50°C.

Incasso
I piani a gas e misti sono predisposti con grado di
protezione contro i riscaldamenti eccessivi di tipo X, è
pertanto possibile l’installazione a fianco di mobili la cui
altezza non superi quella del piano di lavoro. Per una
corretta installazione del piano di cottura vanno osservate
le seguenti precauzioni:

•  I mobili situati a fianco, la cui altezza superi quella del
piano di lavoro, debbono essere situati ad almeno 600
mm dal bordo del piano stesso.

•  Le cappe debbono essere installate secondo i requisiti
richiesti nei libretti istruzioni delle cappe stesse,
comunque ad una distanza minima di 650 mm.

•  Posizionare i pensili adiacenti
alla cappa ad un’altezza minima
dal top di 420 mm (vedi figura).
Allorchè il piano di cottura venga
installato sotto un pensile,
quest’ultimo dovrà mantenere una
distanza minima dal top pari a
700 mm (vedi figura).

Installazione

Maggiorazione della fessura
fra porta e pavimento

Locale
adiacente
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da ventilare
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Esempi di aperture di 
ventilazione
per l’aria comburente

In camino o in canna fumaria ramificata
(riservata agli apparecchi di cottura) 
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Installazione dei piani da INCASSO (mod. PP...TF....)

Il vano del mobile dovrà avere le dimensioni indicate nella
figura 1.
Inoltre, sotto il piano deve essere installato un pannello di
legno come isolamento, posizionato ad una distanza
minima di 20 mm dall’involucro del piano.

Prima di procedere al fissaggio al top, posizionare la guarni-
zione (in dotazione) lungo il perimetro del piano come rappre-
sentato in figura 2.

Sono previsti dei ganci di fissaggio che consentono di
fissare il piano su top da 20 a 40 mm. di spessore. Per un
buon fissaggio del piano è consigliabile usare tutti i ganci a
disposizione.

Schema di fissaggio dei ganci

Posizione gancio per Posizione gancio per
top H=30mm top H=40mm

Avanti

Fig. 1

Fig.2

Posizione gancio per Dietro
top H=20mm

N.B: Usare i ganci contenuti nella "confezione accessori"

Installazione dei piani (mod. PPF...)

Prima di procedere al fissaggio al top, posizionare la
guarnizione (in dotazione) lungo il perimetro del piano come
rappresentato in figura 3.

Installazione dei piani a filo
Sotto il piano deve essere installato un pannello di legno
come isolamento, posizionato ad una distanza minima di
20 mm dall’involucro del piano. Tale parete deve essere
asportabile in modo da rendere possibile un eventuale
intervento di manutenzione sotto la zona cottura.
Per ottenere l’incasso a filo è necessario prevedere un
abbassamento nella zona perimetrale del foro di incasso
come illustrato in figura 4.

Fig.3

fig.4
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fig.5

Per fissare i piani al mobile sono previste delle squadrette
da montare come illustrato in figura 5

Aerazione
Per garantire una buona aerazione è necessario eliminare
la parete posteriore del vano. È preferibile installare il forno
in modo che appoggi su due listelli in legno oppure su un
piano continuo che abbia un’apertura di almeno 45 x 560
mm (vedi figure).

! E' possibile installare il piano solo sopra forni incasso
dotati di ventilazione di raffreddamento.
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I piani dotati di cavo di alimentazione tripolare, sono
predisposti per il funzionamento con corrente alternata alla
tensione e frequenza di alimentazione indicate sulla
targhetta caratteristiche (posta sulla parte inferiore del
piano). Il conduttore di terra del cavo è contraddistinto dai
colori giallo-verde. Nel caso di installazione sopra un forno
da incasso l’allaccio elettrico del piano e quello del forno
deve essere realizzato separatamente, sia per ragioni di
sicurezza elettrica che per facilitare l’eventuale estraibilità
del forno.

Allacciamento del cavo di alimentazione alla rete

Montare sul cavo una spina normalizzata per il carico
indicato nella targhetta caratteristiche.
In caso di collegamento diretto alla rete è necessario
interporre tra l’apparecchio e la rete un interruttore
onnipolare con apertura minima fra i contatti di 3 mm
dimensionato al carico e rispondente alle norme in vigore (il
filo di terra non deve essere interrotto dall’interruttore). Il

560 mm.
45 mm.

cavo di alimentazione deve essere posizionato in modo
tale che in nessun punto superi di 50°C la temperatura
ambiente.

! L’installatore è responsabile del corretto collegamento
elettrico e dell’osservanza delle norme di sicurezza.

Prima di effettuare l’allacciamento accertarsi che:

• la presa abbia la messa a terra e sia a norma di legge;

• la presa sia in grado di sopportare il carico massimo di
potenza della macchina, indicato nella targhetta
caratteristiche;

• la tensione di alimentazione sia compresa nei valori
nella targhetta caratteristiche;

• la presa sia compatibile con la spina dell’apparecchio. In
caso contrario sostituire la presa o la spina; non usare
prolunghe e multiple.

! Ad apparecchio installato, il cavo elettrico e la presa della
corrente devono essere facilmente raggiungibili.

! Il cavo non deve subire piegature o compressioni.

! Il cavo deve essere controllato periodicamente e
sostituito solo da tecnici autorizzati (vedi Assistenza).

! L’azienda declina ogni responsabilità qualora queste
norme non vengano rispettate.

���������������

Il collegamento dell’apparecchio alla tubazione o alla
bombola del gas dovrà essere effettuato come prescritto
dalle Norme UNI-CIG 7129 e 7131, solo dopo essersi
accertati che esso è regolato per il tipo di gas con cui sarà
alimentato. In caso contrario eseguire le operazioni indicate
al paragrafo “Adattamento ai diversi tipi di gas”. Nel caso di
alimentazione con gas liquido, da bombola, utilizzare
regolatori di pressione conformi alle Norme UNI-CIG 7432.

! Per un sicuro funzionamento, per un adeguato uso
dell’energia e maggiore durata dell’apparecchiatura,
assicurarsi che la pressione di alimentazione rispetti i
valori indicati nella tabella 1 “Caratteristiche dei bruciatori
ed ugelli”.

Allaccio con tubo rigido (rame o acciaio)

! L’allaccio all’impianto gas deve essere effettuato in modo
da non provocare sollecitazioni di alcun genere
all’apparecchio.
Sulla rampa di alimentazione dell’apparecchio è presente
un raccordo a “L” orientabile, la cui tenuta è assicurata da
una guarnizione. Nel caso risulti necessario ruotare il
raccordo sostituire tassativamente la guarnizione di tenuta
(in dotazione con l’apparecchio). Il raccordo di entrata del
gas all’apparecchio è filettato 1/2 gas maschio cilindrico.

Allaccio con tubo flessibile in acciaio inossidabile a parete
continua con attacchi filettati
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Il raccordo di entrata del gas all’apparecchio è filettato 1/2
gas maschio cilindrico.
La messa in opera di tali tubi deve essere effettuata in
modo che la loro lunghezza, in condizioni di massima
estensione, non sia maggiore di 2000 mm. Ad
allacciamento avvenuto assicurarsi che il tubo metallico
flessibile non venga a contatto con parti mobili o
schiacciato.

! Utilizzare esclusivamente tubi conformi alla Norma UNI-
CIG 9891 e guarnizioni di tenuta conformi alle Norme
Nazionali in vigore.

Controllo Tenuta

! Ad installazione ultimata controllare la perfetta tenuta di
tutti i raccordi utilizzando una soluzione saponosa e mai
una fiamma.

Adattamento ai diversi tipi di gas

Per adattare il piano ad un tipo di gas diverso da quello per
il quale esso è predisposto (indicato sulla etichetta fissata
nella parte inferiore del piano o sull'imballo), occorre
sostituire gli ugelli dei bruciatori effettuando le seguenti
operazioni:

1. togliere le griglie del piano e sfilare i bruciatori dalle loro
sedi.

2. svitare gli ugelli, servendosi di una chiave a tubo da
7mm. e sostituirli con quelli adatti al nuovo tipo di gas
(vedi tabella 1 “Caratteristiche dei bruciatori ed ugelli”).

3. rimontare le parti eseguendo all’inverso le operazioni.

4. al termine dell’operazione, sostituite la vecchia etichetta
taratura con quella corrispondente al nuovo gas
d’utilizzo, reperibile presso i Nostri Centri Assistenza
Tecnica.

• Regolazione aria primaria dei bruciatori
I bruciatori non necessitano di nessuna regolazione
dell’aria primaria.

• Regolazione minimi

1. Portare il rubinetto sulla posizione di minimo;

2. Togliere la manopola ed agire sulla vite di regolazione
posta all’interno o di fianco all’astina del rubinetto fino ad
ottenere una piccola fiamma regolare.

3. Verificare che ruotando rapidamente la manopola dalla
posizione di massimo a quella di minimo non si abbiano
spegnimenti dei bruciatori.

4. Negli apparecchi provvisti del dispositivo di sicurezza
(termocoppia), in caso di mancato funzionamento del

dispositivo con bruciatori al minimo aumentare la
portata dei minimi stessi agendo sulla vite di
regolazione.

5. Effettuata la regolazione, ripristinate i sigilli posti sui by-
pass con ceralacca o materiali equivalenti.

! Nel caso dei gas liquidi, la vite di regolazione dovrà
essere avvitata a fondo.

! Al termine dell’operazione sostituire la vecchia etichetta
di taratura con quella corrispondente al nuovo gas di
utilizzo, reperibile presso i nostri Centri Assistenza Tecnica.

! Qualora la pressione del gas utilizzato sia diversa (o
variabile) da quella prevista, è necessario installare, sulla
tubazione d’ingresso un appropriato regolatore di pressione
(secondo UNI-CIG 7430 “regolatori per gas canalizzati”).
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Caratteristiche dei bruciatori ed ugelli

* A 15°C e 1013 mbar-gas secco
** Propano P.C.S. = 50.37 MJ/Kg
*** Butano P.C.S. = 49.47 MJ/Kg

Naturale P.C.S. = 37.78 MJ/m3

! E' possibile installare il piano solo sopra forni incasso dotati di ventilazione di raffreddamento.

Tabella 1 Gas liquido Gas naturale

Bruciatore
Diametro

(mm)

Potenza termica
kW (H.s.*)

By-pass
1/100
(mm)

Ugello
1/100
(mm)

Portata *
g/h

Ugello
1/100
(mm)

Portata *
l/h

Nomin. Ridot. G30 G31 G20

TriplaCorona D 130 3.25 1.3 57 91 236 232 133 309

Rapido C 100 2.60 0.7 40 80 189 186 110 248

Semirapido B 75 1.90 0.4 30 70 138 136 106 181

Ausiliario A 55 1.00 0.4 30 50 73 71 79 95

Pressione di
alimentazione

Nom.
Min.
Max

28-30
20
35

37
25
45

20
17
25

A
C B

B

D

G

PP 73 G
PP 73 G AT
TF 753 S (IX)

PPF 73 G
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Descrizione
dell’apparecchio

Vista d’insieme

��!��"�#����"�

Griglie di appoggio per
RECIPIENTI DI COTTURA

Manopole di comando dei
BRUCIATORI GAS

DISPOSITIVO DI
SICUREZZA Candela di accensione dei

BRUCIATORI GAS

• BRUCIATORI GAS sono di diverse dimensioni e
potenze. Scegliete quello più adatto al diametro
del recipiente da utilizzare.

• Manopole di comando dei BRUCIATORI GAS
per la regolazione della fiamma o della potenza.

• Candela di accensione dei BRUCIATORI GAS
permette l’accensione automatica del bruciatore
prescelto.

• DISPOSITIVO DI SICUREZZA* in caso di
spegnimento accidentale della fiamma, interrompe
l’uscita del gas.
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! Su ciascuna manopola è indicata la posizione del
bruciatore gas o della piastra elettrica*
corrispondente.

Bruciatori gas
Il bruciatore prescelto può essere regolato dalla
manopola corrispondente come segue:

 • Spento

Massimo

Minimo

Per accendere uno dei bruciatori, avvicinare allo
stesso una fiamma o un accenditore, premere a
fondo e ruotare la manopola corrispondente in senso
antiorario fino alla posizione di massima potenza.
Nei modelli dotati di dispositivo di sicurezza, è
necessario mantenere premuta la manopola per circa
2-3 secondi finchè non si scalda il dispositivo che
mantiene automaticamente accesa la fiamma.
Nei modelli dotati di candela di accensione, per
accendere il bruciatore prescelto, premere a fondo e
ruotare la manopola corrispondente in senso
antiorario fino alla posizione di massima potenza,
tenendola premuta fino all’avvenuta accensione.

! Nel caso di una estinzione accidentale delle fiamme
del bruciatore, chiudere la manopola di comando e
ritentare l’accensione dopo almeno 1 minuto.

Per spegnere il bruciatore occorre ruotare la
manopola in senso orario fino all’arresto
(corrispondente al simbolo “•”).

Poichè il bruciatore è dotato di dispositivo di
sicurezza, è necessario mantenere premuta la
manopola per circa 2-3 secondi finchè non si scalda
il dispositivo che mantiene automaticamente accesa
la fiamma.

Consigli pratici per l’uso dei bruciatori

Al fine di ottenere il massimo rendimento è utile
ricordare quanto segue:

• utilizzare recipienti adeguati a ciascun bruciatore
(vedere tabella) al fine di evitare che le fiamme
fuoriescano dal fondo dei recipienti.

• utilizzare sempre recipienti a fondo piatto e con
coperchio.

• al momento dell’ebollizione ruotare la manopola
fino alla posizione di minimo.

Per identificare il tipo di bruciatore fate riferimento ai
disegni presenti nel paragrafo "Caratteristiche dei
bruciatori ed ugelli".

Avvio e utilizzo

Bruciatore Diametro della pentola in cm.
Ausiliario A da 6 a 15
Semirapido B da 15 a 20

Rapido C da 21 a 26

Tripla Corona D da 24 a 26
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Precauzioni e consigli

! L’apparecchio è stato progettato e costruito in
conformità alle norme internazionali di sicurezza.
Queste avvertenze sono fornite per ragioni di
sicurezza e devono essere lette attentamente.

Sicurezza generale

• Questo apparecchio riguarda un apparecchio da
incasso di classe 3.

• Gli apparecchi gas necessitano, per un corretto
funzionamento, di un regolare ricambio d’aria.
Accertarsi che nella loro installazione siano
rispettati i requisiti richiesti nel paragrafo relativo al
“Posizionamento”.

• Le istruzioni sono valide solo per i paesi di
destinazione i cui simboli figurano sul libretto e
sulla targa matricola.

• L’apparecchio è stato concepito per un uso di tipo
non professionale all’interno dell’abitazione.

• L’apparecchio non va installato all’aperto,
nemmeno se lo spazio è riparato, perché è molto
pericoloso lasciarlo esposto a pioggia e temporali.

• Non toccare la macchina a piedi nudi o con le
mani o i piedi bagnati o umidi.

• L’apparecchio deve essere usato per cuocere
alimenti, solo da persone adulte e secondo le
istruzioni riportate in questo libretto.

• Evitare che il cavo di alimentazione di altri
elettrodomestici entri in contatto con parti calde
del forno.

• Non ostruire le aperture di ventilazione e di
smaltimento di calore.

• Assicurarsi sempre che le manopole siano nella
posizione “l”/“¡” quando l’apparecchio non è
utilizzato.

• Non staccare la spina dalla presa della corrente
tirando il cavo, bensì afferrando la spina.

• Non fare pulizia o manutenzione senza aver prima
staccato la spina dalla rete elettrica.

• In caso di guasto, in nessun caso accedere ai
meccanismi interni per tentare una riparazione.
Contattare l’Assistenza (vedi Assistenza).

• Assicurarsi che i manici delle pentole siano
sempre rivolti verso l’interno del piano cottura per
evitare che vengano urtati accidentalmente.

• Non chiudere il coperchio in vetro (se presente)
con i bruciatori gas o la piastra elettrica ancora
caldi.

• Non lasciare accesa la piastra elettrica senza
pentole.

• Non utilizzare pentole instabili o deformate.
• Trattandosi di fonti di pericolo, evitare che bambini

e incapaci abbiano contatti con la zona di cottura
vetroceramica (se presente), durante e subito

dopo il funzionamento, visto che rimane calda per
almeno mezz'ora dopo lo spegnimento;

• Occorre rivolgersi a centri di assistenza autorizzati
dal costruttore in caso di rottura della superficie
vetroceramica.

• È opportuno disconnettere l'apparecchio dalla rete
di alimentazione elettrica in caso di rottura della
zona vetroceramica;

• Eliminare eventuali liquidi presenti sul coperchio
prima di aprirlo.

Smaltimento

• Smaltimento del materiale di imballaggio: attenersi
alle norme locali, così gli imballaggi potranno
essere riutilizzati.

• La direttiva Europea 2002/96/CE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE),
prevede che gli elettrodomestici non debbano
essere smaltiti nel normale flusso dei rifiuti solidi
urbani. Gli apparecchi dimessi devono essere
raccolti separatamente per ottimizzare il tasso di
recupero e riciclaggio dei materiali che li
compongono ed impedire potenziali danni per la
salute umana e l’ambiente. Il simbolo del cestino
barrato è riportato su tutti i prodotti per ricordare gli
obblighi di raccolta separata.
Si potranno consegnare gli elettrodomestici
dimessi al servizio di raccolta pubblico, portarli
presso le apposite aree comunali o, se previsto
dalla legge nazionale in materia, renderli ai
rivenditori contestualmente all’acquisto di un
nuovo prodotto di tipo equivalente.
Tutti i principali produttori di elettrodomestici sono
attivi nella creazione e gestione di sistemi di
raccolta e smaltimento degli apparecchi dimessi.
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Escludere la corrente elettrica

Prima di ogni operazione isolare l’apparecchio dalla
rete di alimentazione elettrica.

Pulire l’apparecchio

! Evitare l’uso di detergenti abrasivi o corrosivi, quali
gli smacchiatori e prodotti antiruggine, i detersivi in
polvere e le spugne con superficie abrasiva: possono
graffiare irrimediabilmente la superficie.

! Non utilizzare mai pulitori a vapore o ad alta
pressione per la pulizia dell’apparecchio.

• Per una manutenzione ordinaria, è sufficiente
lavare il piano con una spugna umida, asciugando
quindi con una carta assorbente per cucina.

• Gli elementi mobili dei bruciatori vanno lavati
frequentemente con acqua calda e detersivo
avendo cura di eliminare le eventuali incrostazioni.

• Nei piani dotati di accensione automatica occorre
procedere frequentemente ad una accurata pulizia
della parte terminale dei dispositivi di accensione
istantanea elettronica e verificare che i fori di
uscita del gas non siano ostruiti.

• L’acciaio inox può rimanere macchiato se a
contatto per lungo tempo con acqua fortemente
calcarea o con detergenti aggressivi (contenenti
fosforo). Si consiglia di sciacquare
abbondantemente ed asciugare dopo la pulizia. E’
inoltre opportuno asciugare eventuali trabocchi
d’acqua.

Manutenzione rubinetti gas

Con il tempo può verificarsi il caso di un rubinetto
che si blocchi o presenti difficoltà nella rotazione,
pertanto sarà necessario provvedere alla
sostituzione del rubinetto stesso.

! Questa operazione deve essere effettuata da un
tecnico autorizzato dal costruttore.

Manutenzione e cura
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Anomalie e rimedi

Può accadere che il piano non funzioni o non funzioni bene. Prima di chiamare l'assistenza, vediamo che cosa si
può fare. Innanzi tutto verificare che non ci siano interruzioni nelle reti di alimentazione gas ed elettrica, ed in
particolare i rubinetti gas a monte del piano siano aperti.

Possibili cause / Soluzione:

• Sono ostruiti i fori di uscita del gas del bruciatore.
• Sono montate correttamente tutte le parti mobili che

compongono il bruciatore.
• Ci sono correnti d'aria nelle vicinanze del piano.

• Non avete premuto a fondo la manopola.
• Non avete mantenuto premuta a fondo la manopola per

un tempo sufficiente ad attivare il dispositivo di
sicurezza.

• Sono ostruiti i fori di fuoriuscita del gas in corrispondenza
del dispositivo di sicurezza.

• Sono ostruiti i fori di fuoriuscita del gas.
• Ci sono correnti d'aria nelle vicinanze del piano.
• La regolazione del minimo non è corretta.

• Il fondo del recipiente è perfettamente piano.
• Il recipiente è centrato sul bruciatore o sulla piastra

elettrica.

Anomalie

Il bruciatore non si accende o la fiamma non è
uniforme.

La fiamma non rimane accesa nelle versioni con
sicurezza.

Il bruciatore in posizione di minimo non rimane
acceso.

I recipienti sono instabili.

• Le griglie sono state invertite.

Se, nonostante tutti i controlli, il piano non funziona e l'inconveniente da voi rilevato persiste, chiamate il Centro
Assistenza Tecnica. Comunicare:
• il modello della macchina (Mod.)
• il numero di serie (S/N)
Queste ultime informazioni si trovano sulla targhetta caratteristiche posta sull’apparecchio e/o sull’imballo.

! Non ricorrete mai a tecnici non autorizzati e rifiutate sempre l'installazione di pezzi di ricambio non originali.

Assistenza Attiva 7 giorni su 7   

Se nasce il bisogno di assistenza o manutenzione basta chiamare il Numero Unico Nazionale 199.199.199* per
essere messi subito in contatto con il Centro Assistenza Tecnica più vicino al luogo da cui si chiama.
È attivo 7 giorni su 7, sabato e domenica compresi, e non lascia mai inascoltata una richiesta.

* Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle
13:00 e di 5,58 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30 alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle
08:00 e i giorni festivi, per chi chiama dal telefono fisso.
Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate al piano tariffario dell’operatore telefonico utilizzato.
Le suddette tariffe potrebbero essere soggette a variazione da parte dell’operatore telefonico; per maggiori informazioni
consultare il sito www.scholtes.com.
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Hobs installation (mod. PP...TF...):
The dimensions of the cutout for the appliance must
be those indicated in the figure 1.  Also a wooden panel
should be installed beneath the hob as insulation,
positioning it at a minimum distance of 20 mm from the
hob housing.
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Enlarging the ventilation slot
between window and floor.

Adjacent
Room

Room to be
Vented

A

Examples of ventilation holes
for comburant air.

In a chimney stack or branched flue. 
(exclusively for cooking appliances)

Directly to 
the Outside

600mm min.

54
0m

m
 m

in
.

70
0m

m
 m
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.

Fig. 1
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Before fastening the cooktop in place, position the seal
(supplied) along the perimeter of the countertop, as shown
in the figure 2.

Clamps are provided to fasten the cooktop to counters
measuring from 20 to 40 mm in thickness. To fasten the
cooktop securely, it is recommended that all the clamps be
used.

Fastening Clamps - Assembly Diagram

Clamp Position for Clamp Position for
H=30mm top H=40mm top

Front

Clamp Position for
H=20mm top Back

N.B: Use the clamps contained in the "accessory kit."

Hobs installation (mod. PP...TF...):

Before fastening the cooktop in place, position the
seal (supplied) along the perimeter of the countertop,
as shown in the figure 3.

fig.3
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An insulating wooden panel should be fitted beneath the
hob, positioned at a minimum of 20 mm from the hob
underside. This wooden panel must be removable in order
to allow for any maintenance operations beneath the hob.
To slot in the hob flush with the worktop, it is necessary to
lower the area just outside the cut-out for the hob as
illustrated in figure 4.

Fig. 2

2.
5

13*

fig.4
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To fix hobs to the cabinet, some brackets have been
provided to fit on as illustrated in figure 5.
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DATA PLATE 
Electrical 
connections 

voltage of 220-240V ~ 50/60Hz 
(see data plate ) 

 This appliance conforms to the 
following European Economic 
Community directives:  
-73/23/EEC dated 19/02/73 (Low 
Voltage) and subsequent 
amendments  
- 89/336/EEC dated 03/05/89 
(Electromagnetic Compatibility) and 
subsequent amendments  
- 93/68/EEC dated 22/07/93 and 
subsequent amendments.  
- 90/336/EEC dated 29/06/90 (Gas) 
and subsequent amendments. 
- 2002/96/EC 
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FF ������� �&#&"&	G	�2&6/	HI1(�

FFF ������ �&#&"&	G	
3&
/	HI1(�

B������ �&#&"&	G	6/&/	HI1$6
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Table 1 Liquid gas Natural gas

Burner Diameter
(mm)

Thermal power
kW (H.s.*)

By-pass
1/100

(mm)

Injector
1/100

(mm)

Flow *
g/h

Injector
1/100

(mm)

Flow*
l/h

Nomin. Reduc. G30 G31 G20

Rapid C 100 3.00 0.7 40 86 218 214 116 286

Semi-rapid B 75 1.65 0.4 30 64 120 118 96 157

Auxiliary A 55 1.00 0.3 27 50 73 71 71 95

Triple ring D 130 3.25 1.3 57 91 236 232 124 309

Supply pressure 28-30 37 20

A
C B

B

D

G

PP 73 G
PP 73 G AT
TF 753 S (IX)

PPF 73 G
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Burner ø Pan Diameter (cm)

A.Auxiliary 6 – 14

B.Semi-rapid 15 – 20

C.Rapid 21 – 26

D. Triple ring 24 - 26
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Agrandissement de la fissure
entre la porte et le sol

Local
adjacent

Local à
ventiler

A

Exemples d'ouverture
de ventilation
pour l'air comburant

En cas de cheminée ou conduit de fumée ramifié
(réservé aux appareils de cuisson)

Directement
à l'externe
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Schéma de fixation des crochets

Position crochet pour Position crochet pour
top H=30mm top H=40mm

Devant

Position crochet pour Derrière
top H=20mm
N.B: Utilisez les crochets inclus dans le "sachet accessoires"

Des crochets de fixation sont prévus pour fixer le plan sur des
dessus de meuble de 20 à 40 mm d’épaisseur. Il est conseillé
d’utiliser tous les crochets fournis pour obtenir une bonne
fixation de la table.
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Installation des tables à encastrer (mod. PP...TF...)
La niche pratiquée dans le meuble devra avoir les
dimensions indiquées Fig.1. En outre, il est nécessaire
d’installer sous la table de cuisson un panneau en bois
pour l’isolation, ceci à une distance minimum de 20 mm du
fond de la table.

Avant de procéder à la fixation au plan de travail, montez
le joint (fourni) le long du périmètre de la table comme
illustré.

Fig.2

Installation des tables à encastrer (mod. PPF...)
Avant de procéder à la fixation au plan de travail, montez le
joint (fourni) le long du périmètre de la table comme illustréen
fig. 3

Installation des tables de cuisson au ras du plan
Il faut installer sous la table de cuisson un panneau en
bois comme isolation, placé à au moins 20 mm de
distance du fond de la table de cuisson. Cette cloison doit
être amovible pour permettre toute opération d’entretien
sous la zone de cuisson.
Pour fixer les tables au meuble, servez-vous des équerres
fournies comme illustré figure 4.
Pour pouvoir encastrer la table au ras du plan, il faut
abaisser la zone tout autour de la découpe comme illustré
figure 5.

Fig.3

Fig. 1

Fig.4
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Tableau 1 Gaz liquides Gaz naturels

BRûLEUR

Diamètre
brûleur
(mm)

Puissance
thermique
kW (H.s.*)

By-pass
1/100
(mm)

Injecteur
1/100
(mm)

Débit *
g/h

Injecteur
1/100
(mm)

Débit *
l/h

Nom. Red. G30 G31 G20 G25

D. Triple Couronne 130 3.25 1.3 57 91 236 232 133 309 360

C. Rapide 100 2.60 0.7 40 80 189 186 110 248 288

B. Demi-rapide 75 1.90 0.4 30 70 138 136 106 181 210

A. Auxiliaire 55 1.00 0.4 30 50 73 71 79 95 111

Pression de alimentation (FR)
Nom.
Min.
Max.

28-30
20
35

37
25
45

20
17
25

25
20
30

Pression de alimentation (BE)
Nom.
Min.
Max.

28-30
20
35

37
25
45

20
15
25

25
20
30

A
C B

B

D

G
PP 73 G - PP 73 G AT - TF 753 S (IX)

PPF 73 G

PLAQUETTE SIGNALETIQUE 
Raccordements 
électriques tension 220-240V ~ 50/60Hz  

 Cet appareil est conforme aux 
Directives Communautaires 
suivantes : 
- 73/23/CEE du 19/02/73 (Basse 
Tension) et modifications 
successives  
- 89/336/CEE du 03/05/89 
(Compatibilité 
Electromagnétique) et 
modifications successives  
- 93/68/CEE du 22/07/93 et 
modifications successives.  
- 90/336/CEE du 29/06/90 (Gaz) 
et modifications successives. 
- 2002/96/CEE 

 

"
����� �L4E �,�,�,�T�6B&B*� GH�U

"
����� �L4) �,�,�,�T�64&'A� GH�U
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Brûleur à gaz ø Diamètre Casseroles (cm)

A.Auxiliaire 6 – 14

B.Semi-rapide 15 – 20

C.Rapide 21 – 26

D.Triple couronne 24 - 26
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Verhoging van de spleet
tussen deur en vloer

Aangrenzend
vertrek

Te ventileren
vertrek

A

Voorbeelden 
ventilatie-opening
voor verbrandingslucht

In het gevaal van een schoorsteen of vertakte
rookleiding (gereserveerd voor fornuizen)

Rechtstreeks
naar buiten
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Het installeren van inbouwkookplaten (mod.
PP...TF....)

De ruimte die het meubel inneemt moet de afmetingen
hebben die op de figuren.
Als het kookvlak niet wordt geïnstalleerd op een
inbouwoven, dan is het noodzakelijk een houten paneel
aan te brengen als isolatie. Dit Moet geplaatst worden op
een minimum afstand van 20 mm van de onderkant van
het kookvlak.

Voordat u overgaat tot bevestiging aan de aanrecht moet u
de afdichting (bijgeleverd) aanbrengen langs de omtrek van
de kookplaat zoals aangegeven in de afbeelding.

Met. behulp van bijgeleverde haken kan de kookplaat op
een keukenblad met een dikte van 20 tot 40 mm
vastgezet worden. Om de plaat goed vast te zetten is het
aan te raden alle beschikbare haken te gebruiken.

600mm min.

54
0m

m
 m

in
.

70
0m

m
 m
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.

Bevestigingsschema van het kookvlak

Positie van de haak voor top Positie van de haak voor top
hoogte H=30mm              hoogte H=40mm

 Á frente

Positie van de haak voor top     Atrás
hoogte H=20mm

N.B: Gebruik de haken die zich in de "doos met
onderdelen" bevinden.

Het installeren van inbouwkookplaten (mod.
PPF...)
Voordat u overgaat tot bevestiging aan de aanrecht
moet u de afdichting (bijgeleverd) aanbrengen langs
de omtrek van de kookplaat zoals aangegeven in de
afbeelding.

Installatie van de inbouw-kookplaten
Onder de kookplaat moet een houten paneel worden
geinstalleerd als isolering, op een minimum afstand van 20
mm van het omhulsel van de kookplaat. Dit paneel moet
verwijderbaar zijn om eventueel onderhoud onder de
kookzone mogelijk te maken.  Voor het gelijktrekken van
de inbouw is het noodzakelijk te voorzien in een verlaging
van de omtrekzone van het inbouwgat zoals aangegeven
in afbeelding 5. Voor de bevestiging van de kookplaten aan
het meubel zijn montageplaatjes bijgeleverd zoals
aangegeven in afbeelding 4.

Afb. 1

Afb. 2

Afb. 3
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TYPEPLAATJE 
Elektrische 
aansluitingen 

spanning 220-240V~ 50/60Hz  

 Dit apparaat voldoet aan de 
volgende EU Richtlijnen: 
73/23/EEG van 19/02/73 
(Laagspanning) en 
daaropvolgende wijzigingen - 
89/336/EEG van 03/05/89 
(Elektromagnetische 
Compatibiliteit) en 
daaropvolgende wijzigingen - 
93/68/EEG van 22/07/93 en 
daaropvolgende wijzigingen. 
EEG/90/336 van 29/06/90 (Gas) 
en successievelijke modificaties. 
2002/96/EC 
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Tabel 1 (voor NEDERLAND) Aardgas

Brander Brander
doorsnee

Warmtecapaciteit
kW (H.s.*)

Inspuiter
1/100
(mm)

Debiet *
l/h

(mm) Nom. Ger. G25

C.Snel 100 2.60 0.7 110 288

B.Halfsnel 75 1.90 0.4 106 210

A.Hulp 55 1.00 0.4 79 111

D.Drioevoudige ring 130 3.25 1.3 133 360

Voedingsdruk
Nom.
Min.
Max.

25
20
30

Tabelle 1 (BELGIE) Flüssiggas Erdgas

Brenner
ø

Brenner
(mm)

Leistung
kW (H.s.*)

By-pass
1/100

Düsen
1/100

Durchfluß*
g/h

Düsen
1/100

Durchfluß*
l/h

Nom. Min. (mm) (mm) G30 G31 (mm) G20 G25

Blitz C 100 2.60 0.7 40 80 189 186 110 248 288

Schnell B 75 1.90 0.4 30 70 138 136 106 181 210

Hilfs A 55 1.00 0.4 30 50 73 71 79 95 111

mit Dreifachkrone D 130 3.25 1.3 57 91 236 232 133 309 360

Zufuhrdruck (mbar)
Nom.
Min.
Max.

28-30
20
35

37
25
45

20
15
25

25
20
30

A
C B

B

D

G PP 73 G
PP 73 G AT
TF 753 S (IX)

PPF 73 G
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Brenner Diameter van de pan in cm.

Hulpbrander A van 6 tot 15

Halfsnel B van 15 tot 20

Snel C van 18 tot 26

Drioevoudige ring D van 22 tot 26
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! Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung bitte sorgfältig auf,
damit Sie sie jederzeit zu Rate ziehen können. Sorgen Sie
dafür, dass sie im Falle eines Verkaufs, eines Umzugs oder
einer Übergabe an einen anderen Benutzer das Gerät stets
begleitet, damit auch der Nachbesitzer die Möglichkeit hat,
darin nachschlagen zu können.

! Lesen Sie bitte folgende Hinweise aufmerksam durch, sie
liefern wichtige Informationen hinsichtlich der Installation,
dem Gebrauch und der Sicherheit.

! Die Kochmulden sind werkseitig für den Betrieb mit (siehe
Typenschild und Gaseinstellungsschild des Gerätes):
Erdgas Kategorie II2E+3+ eingestellt.

Aufstellung

! Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug für Kinder. Es ist
entsprechend den Vorschriften zur getrennten
Müllsammlung zu entsorgen (siehe Vorsichtsmaßregeln
und Hinweise).

! Die Installation ist gemäß den vorliegenden Anweisungen
und von Fachpersonal durchzuführen. Jede
unsachgemäße Installation kann Menschen und Tiere
gefährden oder Sachschaden verursachen.

! Dieses Gerät darf nur in ständig belüfteten, und den
Vorschriften der einschlägigen Norm:
NBN D51-003 und NBN D51-001 entsprechenden Räumen
installiert und in Betrieb genommen werden. Folgende
Anforderungen müssen gegeben sein:

•  Der Raum muss mit einem Abluftsystem für die bei der
Verbrennung entstehenden Abgase ausgestattet sein; dies

kann entweder über einen Abzugsschacht, oder durch einen
sich bei der Inbetriebnahme des Gerätes automatisch
einschaltenden Elektroventilator erfolgen.
•  Der Raum muss außerdem mit einem für eine
einwandfreie Verbrennung notwendigen Belüftungssystem
ausgestattet sein. Das erforderliche Luftvolumen darf 2
m3/h pro kW der installierten Leistung nicht unterschreiten.

Das System kann mittels eines Belüftungsschachtes, mit
Luftaufnahme direkt aus dem Freien, mit einem
Nutzquerschnitt von mindestens 100 cm2 verwirklicht

werden, der so ausgelegt sein
muss, dass ein unabsichtliches
Verstopfen vermieden wird.

Oder auf indirekte Weise durch
angrenzende Räume, die mit
einem ins Freie führenden
Belüftungsschacht, wie oben
angegeben, versehen sind, bei
denen es sich nicht um
Gebäudeteile gemeinsamen
Gebrauchs, noch um
Räumlichkeiten, in denen
Brandgefahr bestehen kann oder
um Schlafzimmer handeln darf.

• Die Flüssiggase, die schwerer
als Luft sind, stauen sich im unteren Raumbereich. Räume, in
denen Gasflaschen mit GPL-Flüssiggas gelagert werden,
müssen demnach in Bodenhöhe mit geeigneten
Abzugsöffnungen ins Freie ausgestattet werden, damit das
Gas im Falle eventueller Gasverluste nach unten hin
abziehen kann. Demnach dürfen GPL-Flüssiggasflaschen
nicht in Räumlichkeiten, die unter der Erde liegen (Keller usw.)
installiert oder gelagert werden, auch dann nicht, wenn sie
bereits leer oder nur noch halb gefüllt sein sollten. Es ist
empfehlenswert, nur die in Verwendung befindliche
Gasflasche im Raum zu bewahren, und diese so
aufzustellen, dass sie keiner direkten Einwirkung von
Wärmequellen (Backöfen, Kamine, Öfen usw.), die einen
Temperaturanstieg von mehr als 50°C bewirken könnten,
ausgesetzt wird.

Einbau

Die Gas- und Kombi-Kochmulden  sind mit einem
Schutzgrad des Typs X gegen Überhitzen ausgelegt und
können somit neben Schränke installiert werden, deren
Höhe die der Arbeitsplatte nicht überschreiten. Um eine
korrekte Installation der Kochmulde zu gewährleisten, sind
folgende Vorsichtsmaßregeln zu beachten:

• Angrenzende Schränke, deren Höhe die der Arbeitsplatte
überschreiten, müssen einen Abstand vom Rand der
Kochmulde von mindestens 600 mm aufweisen.

• Dunstabzugshauben sind gemäß den in den
Gebrauchsanleitungen der Dunstabzugshaube
aufgeführten Anweisungen zu installieren und zwar in
einem Abstand von mindestens 650 mm.

• Die an die Dunstabzugshaube angrenzenden
Hängeschränke sind in einem Abstand von mindestens
420 mm von der Arbeitsplatte aufzuhängen (siehe
Abbildung).

���������%�

Vergrößerung des Lichtspaltes
zwischen Tür und Fußboden

Angrenzender
Raum

Zu belüftender
Raum

A

Beispiele von
Zuluftöffnungen
für die Verbrennungsluft

In Abzugsschächte oder Kamine mit Direkt ins Freie
Abzweigungen (ausschließlich für Kochgeräte bestimmt)

Direkt ins 
Freie




	

�5

�	

Sollte die Kochmulde unter
einem Hängeschrank installiert
werden, muss zwischen
Hängeschrank und
Arbeitsplatte ein Abstand von
mindestens 700 mm bestehen
(siehe Abbildung).

Installation der Einbaukochmulde (mod. PP...TF....)

Der Umbauschrank-Ausschnitt muß die in Abbildung
angegebenen Abmessungen aufweisen. Vor der
Befestigung an der Arbeitsplatte muss die Dichtung
(mitgeliefert) so wie auf der Abbildung veranschaulicht, um
das gesamte Kochfeld herum verlegt werden.
In geval van installatie op een inbouwoven zonder
geforceerde afkoelingsventilatie, moet onder het vlak een
houten paneel geïnstalleerd worden voor de isolatie, op
een afstand van minimum 20 mm van het omhulsel van
het vlak zelf.

Zur Befestigung der Kochmulde sind zwei Haken vorgesehen,
die eine Befestigung auf Arbeitsflächen mit einer Stärke von
20 bis 40 mm  ermöglichen. Verwenden Sie bitte sämtliche
mitgelieferten Haken, um eine wirklich sichere Befestigung
zu gewährleisten.

600mm min.

54
0m

m
 m

in
.

70
0m

m
 m

in
.

Haken-Befestigungsschema

Hakenposition bei Hakenposition bei
Arbeitsflächen H=30mm Arbeitsflächen H=40mm

Vorne

Hakenposition bei Hinten
Arbeitsflächen H=20mm
NB: Verwenden Sie die im Beipack "Zubehör" befindlichen
Haken.

Installation der Einbaukochmulde (PPF...)

Vor der Befestigung an der Arbeitsplatte muss die
Dichtung (mitgeliefert) so wie auf der Abbildung 3
veranschaulicht, um  das gesamte Kochfeld herum verlegt
werden.
Flächenbündige Kochfeld-Installation
Unter dem Kochfeld muss zur Isolierung ein Holzpaneel
installiert werden, das in einem Abstand von mindestens

20 mm vom Kochfeldgehäuse anzubringen ist. Dieses
Zwischenpaneel muss abnehmbar sein, um eine spätere
Wartung unter dem Kochfeld zu ermöglichen.
Um einen bündigen Einbau zu gewährleisten, muss der
umlaufende Bereich des für den Einbau vorgesehenen
Ausschnittes, so wie auf der Abbildung 4 veranschaulicht,
etwas niedriger gehalten werden.
Zur Befestigung am Unterschrank sind Winkel vorgesehen,
die gemäß Abbildung 5 anzubringen sind.

Abb. 1

2.
5

13*

Abb. 2

Abb. 3
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Belüftung

Um eine einwandfreie Belüftung zu gewährleisten, muss
die Rückwand des Schrankumbaus abgenommen werden.
Der Backofen sollte möglichst so installiert werden, dass
er auf zwei Holzleisten oder aber auf einer durchgehenden
Fläche aufliegt, die über einen Ausschnitt von mindestens
45 x 560 mm verfügt (siehe Abbildungen).

! Die Kochmulde darf nur dann über Einbaubacköfen
installiert werden, wenn diese über ein Kühlgebläse
verfügen.

Elektroanschluss

Die mit einem Dreileiterkabel ausgerüsteten Kochmulden
sind für den Betrieb mit Wechselstrom bei der auf dem
Typenschild (befindlich auf der Unterseite der Kochmulde)
angegebenen Versorgungsspannung und -frequenz
ausgelegt. Der Erdleiter des Kabels ist gelb/grün. Wird die
Kochmulde über einem Einbaubackofen installiert, müssen
der Elektroanschluss der Kochmulde sowie der des
Backofens getrennt voneinander vorgenommen werden.
Dadurch wird eine ausreichende elektrische Sicherheit
gewährleistet und das Herausziehen des Backofens
erleichtert.

Anschluss des Versorgungskabels an das
Stromnetz

Versehen Sie das Netzkabel mit einem Normstecker für
die auf dem Typenschild angegebene Belastung (siehe
nebenstehende Tabelle).
Wird das Gerät direkt an das Stromnetz angeschlossen,
ist zwischen Stromnetz und Gerät ein allpoliger, der Last
und den einschlägigen Vorschriften entsprechender
Schalter mit einer Mindestöffnung der Kontakte von 3 mm
zwischenzuschalten. (Der Erdleiter darf vom Schalter nicht
unterbrochen werden.) Das Versorgungskabel muss so
verlegt werden, dass es an keiner Stelle einer Temperatur
ausgesetzt wird, die 50°C über der Raumtemperatur liegt.

! Der Installateur ist für den ordnungsgemäßen
elektrischen Anschluss sowie die Einhaltung der
Sicherheitsvorschriften verantwortlich.
Vor dem Anschluss stellen Sie bitte sicher, dass:

• die Steckdose geerdet ist und den gesetzlichen
Bestimmungen entspricht;

• die Netzsteckdose für die auf dem Typenschild
angegebene maximale Leistungsaufnahme des Gerätes
ausgelegt ist;

• die Netzspannung im Bereich der auf dem Typenschild
angegebenen Werte liegt;

• die Netzsteckdose mit dem Netzstecker kompatibel ist.
Sollte dies nicht der Fall sein, wechseln Sie bitte die
Netzsteckdose oder den Netzstecker aus; verwenden Sie
keine Verlängerungen und Mehrfachsteckdosen.

! Netzkabel und Steckdose müssen bei installiertem Gerät
leicht zugänglich sein.

! Das Netzkabel darf nicht gebogen oder eingeklemmt
werden.

Abb.5

560 mm.
45 mm.

2.
5

13*

Abb.4
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! Das Kabel muss regelmäßig kontrolliert werden und darf
nur durch autorisiertes Fachpersonal ausgetauscht werden
(siehe Kundendienst).

!Der Hersteller lehnt jede Verantwortung ab, falls diese
Vorschriften nicht eingehalten werden sollten.

Anschluss an die Gasleitung

Der Anschluss des Gerätes an die Gasleitung oder an die
Gasflasche muss gemäß den Vorschriften der gültigen
Richtlinien (NBN D04-002) erfolgen und nur nachdem man
sich vergewissert hat, dass es auf die Gasart, mit der es
betrieben wird, eingestellt ist. Sollte dem nicht so sein,
dann befolgen Sie bitte die Anleitungen des Abschnitts
"Anpassung an die verschiedenen Gasarten". Bei Betrieb
mit Flüssiggas aus Gasflaschen sind normgerechte
Druckmesser zu verwenden. Zum Anschluss des Gerätes
an die Erdgasleitung  (II2E+3+) ist in erster Linie das
Anschlussstück “R” (auf Anfrage erhältlich in Ariston-
Kundendienststellen) mit der
entsprechenden Dichtung “G” an
den am Gaszuleitungsschlauch
befindlichen Anschluss “L” (siehe
Abbildung) zu montieren. Bei dem
Anschlussstück handelt es sich
um einen kegelförmigen 1/2-Gas-
Gewindezapfen.
Der Anschluss ist mittels eines:
- starren Rohres (gemäß der Norm NBN D51-003)
- oder mittels eines durchgehenden und mit
Anschlussverschraubungen versehenen Inox-Stahlschlauches
vorzunehmen.
Zwischen Gerät und Gasleitung ist ein gut zugänglicher
Gashahn (der Marke A.G.B.) zu installieren.

Anschluss mittels eines starren Anschlussrohres
(Kupfer oder Stahl)
!Der Anschluss an die Gasleitung muss so durchgeführt
werden, dass das Gerät keinerlei Zugspannungen
ausgesetzt wird.
Auf der Zuleitung zum Gerät befindet sich ein
orientierbares,“L”-förmiges Anschlussstück, dessen
Dichtheit durch einen Dichtring gewährleistet wird. Muss
das Anschlussstück verdreht (in eine andere Richtung
gedreht) werden, ist es absolut erforderlich, den Dichtring
(im Beipack) auszutauschen. Bei dem Anschlussstück für
den Gaseingang handelt es sich um einen zylindrischen 1/
2 Gas-Gewindezapfen.

Anschluss mittels Inox-Schläuchen mit hermetischen
Wänden
Bei dem Anschlussstück für den Gaseingang handelt es
sich um einen zylindrischen 1/2 Gas-Gewindezapfen.
Der Anschluss bzw. das Verlegen dieser Schläuche muss

so erfolgen, dass sie bei größter Ausdehnung eine Länge
von 2000 mm nicht überschreiten. Stellen Sie nach
erfolgtem Anschluss bitte sicher, dass der Inox-Schlauch
nicht mit beweglichen Teilen in Berührung kommt oder an
irgendeiner Stelle eingedrückt wird.

! Verwenden Sie ausschließlich Schläuche und Dichtringe,
die den jeweilig gültigen inländischen Normen entsprechen.

Kontrolle auf Dichtheit
! Nach Abschluss der Installationsarbeiten überprüfen Sie
bitte alle Anschlüsse auf Dichtheit; verwenden Sie hierzu
auf keinen Fall eine Flamme, sondern eine Seifenlösung.
Anpassung an die verschiedenen Gasarten

Wird die Kochmulde auf eine andere Gasart eingestellt, als
die, für die sie vorgesehen wurde (ersichtlich aus dem
Etikett auf der Kochmuldenunterseite oder auf der
Verpackung), müssen die Düsen der Brenner auf folgende
Weise ausgetauscht werden:

1. Nehmen Sie die Kochmuldenroste ab und ziehen die
Brenner aus ihren Sitzen heraus.
2. Schrauben Sie die Düsen mit Hilfe eines 7 mm
Steckschlüssels ab und ersetzen Sie sie durch die
entsprechenden Düsen der neuen Gasart (siehe Tabelle 1
“Merkmale der Brenner und Düsen”).

3. Setzen Sie sämtliche Teile in umgekehrter Reihenfolge
wieder ein.

4. Ersetzen Sie anschließend das Etikett der alten Eichung
mit dem in unseren Kundendienst-Zentren erhältlichen
Etikett der neu eingestellten Gasart.

3. Alle Teile in umgekehrter Reihenfolge wieder einsetzen.

•Einstellung der Brenner-Primärluft

An den Brennern ist keine Primärlufteinstellung
erforderlich.
• Minimumeinstellung

1. Drehen Sie den Brenner auf Minimum;

2. Ziehen Sie den Reglerknopf ab und verstellen Sie dann
die innen oder seitlich der Gashahnstange befindliche

L

G

R
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Einstellschraube, bis eine kleine, gleichmäßige Flamme
erreicht wird.

3. Vergewissern Sie sich, dass bei raschem Drehen von
Maximum auf Minimum die Flamme des Brenners nicht
erlischt.
4. Bei den mit einer Sicherheitsvorrichtung
(Thermoelement) ausgestatteten Geräten muss bei
Nichtfunktionieren der Vorrichtung bei auf Minimum
eingestellten Brennern der Durchfluss der
Minimumleistung (durch Regulieren der Einstellschraube)
erhöht werden.

5. Nach erfolgter Neuregelung sind die auf den Bypass-
Linien angebrachten Siegel mit Siegellack oder
ähnlichem Material zu erneuern.

! Bei Flüssiggasen muss die Einstellschraube ganz
angezogen werden.

! Ersetzen Sie anschließend das Etikett der alten
Eichung mit einem der neuen Gasart entsprechenden
Etikett (in unseren Kundendienstzentren erhältlich).

! Sollte der Gasdruck der Anlage von den vorgesehenen
Werten abweichen, oder nicht konstant sein, muss das
Zuleitungsrohr mit einem geeigneten Druckregler (gemäß
den national gültigen Normen und Vorschriften) installiert
werden.

TYPENSCHILD 
Elektrischer 
Anschluss 

Spannung 220-240V ~ 50/60Hz 
 

 Dieses Gerät entspricht den 
folgenden EG-Richtlinien: 
- 73/23/EWG vom 19.02.73 
(Niederspannung) und 
nachfolgenden Änderungen  
- 89/336/EWG vom 03.05.89 
(elektromagnetische 
Verträglichkeit) und 
nachfolgenden Änderungen  
- 93/68/EWG vom 22.07.93 und 
nachfolgenden Änderungen.  
- 90/336/CEE vom 29.06.90 
(Gas) und nachfolgenden 
Änderunge. 
- 2002/96/EC 
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Tabelle 1 (DEUTSCHLAND - ÖSTERREICH) Flüssiggas Erdgas

Brenner

ø
Brenner

(mm)

Leistung
kW (H.s.*)

By-pass
1/100

(mm)

Düsen
1/100

(mm)

Durchfluß*
g/h

Düsen
1/100 (mm)

Durchfluß*
l/h

Nom. Min. G30/G31 G20 G25(**) G20 G25(**)

Blitz C 100 2.60 0.75 38 69 189 110 122 248 288

Schnell B 75 1.90 0.4 27 58 138 106 102 181 210

Hilfs A 55 1.00 0.4 27 45 73 79 77 95 111

mit Dreifachkrone D 130 3.25 1.3 50 74 236 133 143 309 360

Zufuhrdruck (mbar)
Nom.
Min.
Max

50
42.5
57.5

20
17
25

20
18
25

Tabelle 1 (BELGIE) Flüssiggas Erdgas

Brenner
ø

Brenner
(mm)

Leistung
kW (H.s.*)

By-pass
1/100

Düsen
1/100

Durchfluß*
g/h

Düsen
1/100

Durchfluß*
l/h

Nom. Min. (mm) (mm) G30 G31 (mm) G20 G25

Blitz C 100 2.60 0.7 40 80 189 186 110 248 288

Schnell B 75 1.90 0.4 30 70 138 136 106 181 210

Hilfs A 55 1.00 0.4 30 50 73 71 79 95 111

mit Dreifachkrone D 130 3.25 1.3 57 91 236 232 133 309 360

Zufuhrdruck (mbar)
Nom.
Min.
Max.

28-30
20
35

37
25
45

20
15
25

25
20
30

A
C B

B

D

G
PP 73 G
PP 73 G AT
TF 753 S (IX)

PPF 73 G
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! Es importante conservar este manual para poder
consultarlo en todo momento. En el caso de venta, de
cesión o de mudanza, verifique que permanezca junto al
aparato para informar al nuevo propietario sobre su
funcionamiento y sobre las advertencias correspondientes.

! Lea atentamente las instrucciones: contienen importante
información sobre la instalación, el uso y la seguridad.

Colocación
! Los embalajes no son juguetes para niños y se deben
eliminar según las normas para la recolección de residuos
(ver Precauciones y consejos).

! La instalación se debe realizar según estas instrucciones
y por personal profesionalmente calificado. Una instalación
incorrecta puede producir daños a personas, animales o
cosas.

! Este aparato puede instalarse y funcionar sólo en
ambientes permanentemente ventilados según las
prescripciones de las Normas UNI-CIG 7129 y 7131
vigentes. Deben ser respetados los siguientes requisitos:
• El ambiente debe poseer un sistema de descarga de

los humos de la combustión al exterior, realizado a
través de una campana o de un electroventilador que
entre automáticamente en funcionamiento cada vez

que se enciende el aparato.
• El ambiente debe poseer un sistema que permita la

entrada del aire necesario para una combustión normal.
El caudal de aire necesario para la combustión no debe

ser inferior a 2 m3/h por cada
kilovatio (kW) de potencia
instalada. El sistema puede
tomar aire del exterior del edificio
a través de un conducto de 100
cm2, como mínimo, de sección
útil, de modo que no pueda ser
obstruido accidentalmente.

También puede hacerlo de manera
indirecta, desde ambientes
adyacentes que posean un
conducto de ventilación hacia el
exterior, como se describe más
arriba, y que no sean partes en
común del inmueble, ambientes

con peligro de incendio o dormitorios.
• Los gases de petróleo licuados, más pesados que el

aire, se depositan en las partes más bajas. Por lo tanto,

los ambientes que contienen botellas de GPL deben
tener aberturas hacia el exterior para permitir la
evacuación desde abajo de eventuales escapes de gas.
Además, las botellas de GPL, vacías o parcialmente
llenas, no deben ser instaladas o depositadas en
ambientes o espacios a un nivel más bajo del suelo
(sótanos, etc.) Es conveniente conservar en el ambiente
sólo la botella que se está utilizando, colocada de modo
que no quede expuesta a la acción directa de fuentes de
calor (hornos, chimeneas, estufas, etc.) capaces de
llevarla a temperaturas superiores a 50°C.

Empotramiento

Las encimeras a gas y mixtas están fabricadas con un
grado de protección contra calentamientos excesivos de
tipo X, y por lo tanto, es posible su instalación al lado de
muebles cuya altura no supere la de la superficie de trabajo.
Para una correcta instalación de la encimera se deben
observar las siguientes precauciones:

• Los muebles situados a un costado, cuya altura supere la
de la encimera, deben estar situados a 600 mm., como
mínimo, del borde de la misma.

• Las campanas deben ser instaladas de acuerdo con los
requisitos establecidos en los manuales de instrucción
de las mismas, siempre manteniendo una distancia
mínima de 650 mm.

•  Coloque los armarios de pared
adyacentes a la campana a una
altura mínima desde la superficie
de trabajo, de 420 mm. (ver la
figura). Siempre que la encimera
se instale debajo de un armario de
pared, éste último deberá
mantener una distancia mínima de
la superficie de trabajo de 700
mm. (ver la figura).

Instalación de las encimeras EMPOTRABLES (mod.
PP...TF....)

El espacio para el mueble deberá tener las dimensiones
indicadas en la figura 1.
Debajo de la encimera se debe instalar un panel de
madera para el aislamiento, colocado a una distancia
mínima de 20 mm del revestimiento de la encimera.
Antes fijarla a la superficie de trabajo, coloque la junta
(suministrada con el equipo) a lo largo del perímetro de la
encimera, como se representa en la figura 5.

Instalación

En chimenea o tubo de chimenea ramificado
(reservado a los aparatos de cocción)

Directamente 
al externo

600mm min.

54
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 m
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m
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Ejemplos de aperture 
de ventilación
para aire comburente

Maggiorazione della fessura
fra porta e pavimento

Locale
adiacente

Locale
da ventilare
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Se han previsto ganchos de fijación que permiten fijar la
encimera a superficies de 20 a 40 mm. de espesor. Para
lograr una buena fijación de la encimera, es aconsejable usar
todos los ganchos que se suministran.

Esquema de fijación de los ganchos

Posición del gancho para            Posición del gancho para
superficies H=30mm superficies H=40mm

Atrás

Posición del gancho para Adelante
superficies H=20mm

Nota: Use los ganchos contenidos en el “paquete de
Aireación

Instalación de las encimeras EMPOTRABLES (mod.
PPF....)

Antes fijarla a la superficie de trabajo, coloque la junta
(suministrada con el equipo) a lo largo del perímetro de la
encimera, como se representa en la figura 3.

Instalación de las encimeras al ras
Debajo de la encimera se debe instalar un panel de
madera para el aislamiento, colocado a una distancia
mínima de 20 mm del revestimiento de la encimera. Dicha
pared se debe poder extraer para permitir una eventual
intervención de mantenimiento debajo de la zona de
cocción.
Para lograr un empotramiento al ras, es necesario prever
un descenso en la zona perimétrica del orificio de
empotramiento, como se muestra en la figura 5.
Para fijar las encimeras al mueble, se han previsto
escuadras que se deben montar como se muestra en la
figura 4.

Fig. 1

Fig.2
2.

5

13*

fig.4

Fig.3
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! Es posible instalar la encimera sólo sobre hornos empotrados
dotados de ventilación.

Conexión eléctrica
Las encimeras que poseen cable de alimentación tripolar,
se fabrican para funcionar con corriente alterna, a la
tensión y frecuencia de alimentación indicadas en la placa
de características (ubicada en la parte inferior de la
encimera). El conductor de puesta a tierra del cable se
distingue por los colores amarillo-verde. Cuando se realiza
la instalación sobre un horno empotrado, la conexión
eléctrica de la encimera y la del horno se deben realizar
por separado, ya sea por razones de seguridad eléctrica,
como para facilitar la eventual extracción del horno.

Conexión del cable de alimentación eléctrica a la red

Instale en el cable un enchufe normalizado para la carga
indicada en la placa de características.
En el caso de conexión directa a la red, es necesario
interponer entre el aparato y la red, un interruptor omnipolar
con una distancia mínima entre los contactos de 3 mm.,
dimensionado para esa carga y que responda a las
normas vigentes (el conductor de tierra no debe ser
interrumpido por el interruptor). El cable de alimentación
eléctrica se debe colocar de modo tal que no alcance en
ningún punto una temperatura que supere en 50°C la

temperatura ambiente.

! El instalador es responsable de la correcta conexión
eléctrica y por el cumplimiento de las normas de
seguridad.

Antes de efectuar la conexión verifique que:

• la toma tenga conexión a tierra y que sea conforme con
la ley;

• la toma sea capaz de soportar la carga máxima de
potencia de la máquina indicada en la placa de
características;

• la tensión de alimentación eléctrica esté comprendida
dentro de los valores indicados en la placa de
características;

• la toma sea compatible con el enchufe del aparato. Si
no es así, sustituya la toma o el enchufe; no utilice
prolongaciones ni conexiones múltiples.

! Una vez instalado el aparato, el cable eléctrico y la toma
de corriente deben ser fácilmente accesibles.

! El cable no debe ser plegado ni comprimido.

! El cable debe ser controlado periódicamente y sustituido
sólo por técnicos autorizados (ver Asistencia).

! La empresa declina toda responsabilidad en los casos en
que no hayan sido respetadas estas normas.

Conexión de gas
Conectar el aparato a la botella o al conducto de gas
conforme con las prescripciones de las normas UNI-CIG
7129 y 7131 vigentes, sólo después de haber verificado
que el mismo está regulado para el tipo de gas con el cual
será alimentado. Si no es así, realice las operaciones
indicadas en el párrafo “Adaptación a los distintos tipos de
gas”. En caso de alimentación con gas líquido de botella,
utilice reguladores de presión conformes con las Normas
UNI-CIG 7432.

! Para un funcionamiento seguro, un adecuado uso de la
energía y una mayor duración del aparato, verifique que la
presión de alimentación respete los valores indicados en la
tabla 1 “Características de los quemadores e inyectores”.

Conexión con tubo rígido (cobre o acero)

! La conexión a la instalación de gas se debe efectuar de
modo que no provoque esfuerzos de ningún tipo al
aparato.
En el tubo de alimentación del aparato se encuentra una
unión en “L” orientable, cuya estanqueidad está asegurada
por una junta. Si resultara necesario girar la unión,
sustituya siempre la junta estanca (suministrada con el
aparato). La unión de entrada de gas al aparato es roscada
1/2 gas macho cilíndrico.
Conexión con tubo flexible de acero inoxidable de pared
continua con uniones roscadas
La unión de entrada de gas al aparato es roscada 1/2 gas
macho cilíndrico.

fig.5

Para garantizar una buena aireación es necesario eliminar
la pared posterior del hueco para el horno. Es preferible
instalar el horno apoyado sobre dos listeles de madera o
sobre una superficie continua que tenga una abertura de
45 x 560 mm. como mínimo (ver las figuras).

560 mm.
45 mm.
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La colocación de dichos tubos se debe efectuar de modo tal
que su longitud, en condiciones de máxima extensión, no sea
mayor que 2000 mm. Una vez realizada la conexión, verifique
que el tubo metálico flexible no permanezca en contacto con
partes móviles o no quede aplastado.

! Utilice exclusivamente tubos conformes con la Norma UNI-
CIG 9891 y juntas estancas conformes con las Normas
Nacionales vigentes.

Control de la estanqueidad

! Finalizada la instalación, controle la perfecta estanqueidad de
todas las uniones utilizando una solución jabonosa pero nunca
una llama.

Adaptación a los distintos tipos de gas

Para adaptar la encimera a un tipo de gas diferente de aquel
para el que fue fabricada (indicado en la etiqueta fijada en la
parte inferior de la encimera o en el embalaje), es necesario
sustituir los inyectores de los quemadores efectuando las
siguientes operaciones:

1. quite las parrillas de la encimera y extraiga los quemadores.

2. desenrosque los inyectores utilizando una llave tubular de
7mm. y sustitúyalos por los que se adapten al nuevo tipo de
gas (ver tabla 1 “Características de los quemadores e
inyectores”).

3. vuelva a colocar las piezas realizando las operaciones en
sentido contrario.

4. al finalizar la operación, sustituya la anterior etiqueta de
calibrado con la correspondiente al nuevo gas que se va a
utilizar, disponible en nuestros Centros de Asistencia
Técnica.

• Regulación de aire principal de los quemadores
Los quemadores no necesitan de ninguna regulación de aire
principal.

• Regulación de los mínimos

1. Lleve la llave hasta la posición de mínimo;

2. Quite el mando y accione el tornillo de regulación situado en
el interior o al costado de la varilla de la llave hasta
conseguir una pequeña llama regular.

3. Verifique que, girando rápidamente el mando desde la
posición de máximo hasta la de mínimo, no se apaguen los
quemadores.

DATOS TÉCNICOS 
Conexiones 
eléctricas 

tensión 220-240V ~ 50/60Hz 
(ver placa de características) 

 

Este aparato es conforme con las 
siguientes Normas Comunitarias:  
73/23/CEE del 19/02/73 (Baja 
Tensión) y sucesivas 
modificaciones 
- 89/336/CEE del 03/05/89 
(Compatibilidad Electromagnética) 
y sucesivas modificaciones 
- 93/68/CEE del 22/07/93 y 
sucesivas modificaciones.  
90/336/CEE del 29/06/90 (Gas) y 
sucesivas 
modificaciones.2002/96/CE 

 4.En los aparatos provistos del dispositivo de seguridad
(termopar), si dicho dispositivo no funcionara con los
quemadores al mínimo, aumente la capacidad de los
mínimos utilizando para ello el tornillo de regulación.

5. Una vez efectuada la regulación, vuelva a colocar los
precintos ubicados en los by-pass con lacre o un material
equivalente.

! En el caso de gas líquido, el tornillo de regulación deberá
ajustarse a fondo.

! Al finalizar la operación, sustituya la anterior etiqueta de
calibrado con la correspondiente al nuevo gas que se va a
utilizar, disponible en nuestros Centros de Asistencia Técnica.

! Cuando la presión del gas utilizado sea distinta (o variable) de
la prevista, es necesario instalar, en la cañería de ingreso, un
regulador de presión apropiado, conforme con las Normas
vigentes sobre “reguladores para gas canalizado”.
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Características de los quemadores e inyectores

* A 15°C y 1013 mbar-gas seco
** Propano P.C.S. = 50.37 MJ/Kg
*** Butano P.C.S. = 49,47 MJ/Kg

Natural P.C.S. = 37.78 MJ/m33

! Es posible instalar la encimera sólo sobre hornos empotrados dotados de ventilación.

 

Tabla 1 Gas líquido Gas natural 

Quemador 
Diámetro 

(mm) 
Potencia térmica 

kW (p.c.s.*) 

By-pass 
1/100 
(mm) 

Inyector 
1/100 
(mm) 

caudal* 
g/h 

Inyector 
1/100 
(mm) 

caudal* 
l/h 

  Nomin. Reduc.   G30 G31  G20 

Triple Corona D 130 3.25 1.3 57 91 236 232 133 309 

Rápido C 100 2.60 0.7 40 80 189 186 110 248 

Semi Rápido B 75 1.90 0.4 30 70 138 136 106 181 

Auxiliar A 55 1.00 0.4 30 50 73 71 79 95 

Presiones de 
alimentación 

Nom. 
Mín. 
Máx 

28-30 
20 
35 

37 
25 
45 

 
20 
17 
25 

A
C B

B

D

G

PP 73 G
PP 73 G AT
TF 753 S (IX)

PPF 73 G
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Descripción
del aparato

Vista de conjunto

QUEMADORES A GAS

Parrillas de apoyo para
RECIPIENTES DE COCCIÓN

Mandos de los
QUEMADORES A GAS

DISPOSITIVO DE
SEGURIDAD Bujía de encendido de los

QUEMADORES A GAS

• QUEMADORES A GAS:son de distintas
dimensiones y potencias. Elija siempre el más
adecuado para el diámetro del recipiente que va a
utilizar.

• Mandos de los QUEMADORES A GAS para la
regulación de la llama o de la potencia.

• Bujía de encendido de los QUEMADORES A
GAS: permite el encendido automático del
quemador.

• DISPOSITIVO DE SEGURIDAD:* si se apaga
accidentalmente la llama, interrumpe la salida de
gas.
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! En cada mando está indicada la posición del
quemador a gas o de la placa eléctrica*
correspondiente.

Quemadores a gas
El quemador elegido se puede regular con el mando
correspondiente de la siguiente manera:

 • Apagado

Máximo

Mínimo

Para encender uno de los quemadores, acerque al
mismo una llama o un encendedor, pulse a fondo y
gire el mando correspondiente en sentido antihorario
hasta la posición de máxima potencia.
En los modelos que poseen dispositivo de seguridad,
es necesario mantener presionado el mando durante
2-3 segundos aproximadamente hasta que se
caliente el dispositivo que mantiene
automáticamente encendida la llama.
Para encender un quemador, en los modelos que
poseen bujía de encendido, presione a fondo y gire el
mando correspondiente en sentido antihorario hasta
la posición de máxima potencia, manteniéndolo
presionado hasta que se produzca el encendido.

! Si se apagara accidentalmente la llama del
quemador, cierre el mando y vuelva a intentar
encenderlo después de 1 minuto, como  mínimo.

Para apagar el quemador es necesario girar el mando
en sentido horario hasta el tope (correspondiente al
símbolo “•”).

Debido a que el quemador está dotado de un
dispositivo de seguridad, es necesario mantener
presionado el mando durante 2 o 3 segundos hasta
que se caliente el dispositivo que mantiene la llama
encendida automáticamente.

Consejos prácticos para el uso de los
quemadores

Si desea obtener el máximo rendimiento, es útil
recordar lo siguiente:

• utilice recipientes adecuados para cada quemador
(ver la tabla) con el fin de evitar que las llamas
sobresalgan por el fondo de los recipientes.

• utilice siempre recipientes con el fondo plano y
con tapa.

• cuando se produce ebullición, gire el mando hasta
la posición de mínimo.

Para identificar el tipo de quemador, consulte los
dibujos del párrafo “Características de los
quemadores e inyectores”.

Puesta en
funcionamiento y uso

Quemador Diametro de la olla en cm.

Auxiliar A de 6 a 15

Semirápido B de 15 a 20

Rápido C de 18 a 26

Triple Corona D de 22 a 26
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Precauciones y consejos

! El aparato ha sido proyectado y fabricado en
conformidad con las normas internacionales de
seguridad. Estas advertencias se suministran por
razones de seguridad y deben ser leídas
atentamente.

Seguridad general

• Este aparato se refiere a un aparato empotrable de
clase 3.

• Para su correcto funcionamiento, los aparatos a
gas necesitan un regular recambio de aire.
Verifique que en su instalación se respeten los
requisitos contenidos en el párrafo
correspondiente a la “Colocación”.

• Las instrucciones son válidas sólo para los países
de destino, cuyos símbolos figuran en el manual y
en la placa de características.

• El aparato ha sido fabricado para un uso de tipo no
profesional en el interior de una vivienda.

• El aparato no se debe instalar al aire libre,
tampoco si el espacio está protegido porque es
muy peligroso dejarlo expuesto a la lluvia y a las
tormentas.

• No toque la máquina descalzo o con las manos y
pies mojados o húmedos.

• El aparato debe ser utilizado para cocinar
alimentos, sólo por personas adultas y siguiendo
las instrucciones contenidas en este manual.

• Evite que el cable de alimentación eléctrica de
otros electrodomésticos entre en contacto con
partes calientes del horno.

• No obstruya las aberturas de ventilación y de
eliminación del calor.

• Cuando el aparato no se utiliza, controle siempre
que los mandos estén en la posición “l”/“<SIZE
8>¡”

• No desconecte el aparato de la toma de corriente
tirando del cable sino sujetando el enchufe.

• No realice la limpieza o el mantenimiento sin haber
desconectado primero el aparato de la red
eléctrica.

• En caso de avería, no acceda nunca a los
mecanismos internos para intentar una reparación.
Llame al Servicio de Asistencia Técnica (ver
Asistencia).

• Verifique que los mangos de las ollas estén
siempre dirigidos hacia dentro de la encimera para
evitar que sean chocados accidentalmente.

• No cierre la tapa de vidrio (si existe) cuando los
quemadores o la placa eléctrica todavía están
calientes.

• No deje encendida la placa eléctrica sin ollas.
• No utilice ollas inestables o deformadas.

• Evite que los niños o personas incapaces estén
en contacto con la zona de cocción de
vidriocerámica (si existe) durante o
inmediatamente después del funcionamiento,
debido a que la misma permanece caliente
durante media hora, como mínimo, después que
se ha apagado;

• Si la superficie de vidriocerámica se rompe, es
necesario llamar a un centro de asistencia técnica
autorizado por el fabricante.

• Si la zona de vidriocerámica se rompe, es
oportuno desconectar el aparato de la red de
alimentación eléctrica;

• Elimine eventuales líquidos presentes sobre la
tapa antes de abrirla.

Eliminación

• Eliminación del material de embalaje: respete las
normas locales, de esta manera los embalajes
podrán ser reutilizados.

• La norma europea 2002/96/CE sobre la eliminación
de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE),
establece que los electrodomésticos no se deben
eliminar de la misma manera que los desechos
sólidos urbanos. Los aparatos en desuso se
deben recoger separadamente para optimizar la
tasa de recuperación y reciclaje de los materiales
que los componen e impedir potenciales daños
para la salud y el medio ambiente. El símbolo de
la papelera tachada se encuentra en todos los
productos para recordar la obligación de
recolección separada.
Los electrodomésticos en desuso se podrán
entregar al servicio público de recolección,
llevarlos a las zonas comunales específicas o, si
está previsto por la ley nacional en la materia,
devolverlos a los revendedores con el objeto de
adquirir nuevos productos equivalentes.
Todos los principales productores de
electrodomésticos están creando y administrando
sistemas de recolección y eliminación de los
aparatos en desuso.
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Interrumpir la corriente eléctrica

Antes de realizar cualquier operación, desconecte el
aparato de la red de alimentación eléctrica.

Limpiar el aparato

! Evite el uso de detergentes abrasivos o corrosivos
como los quitamanchas y productos anticorrosivos,
jabones en polvo y esponjas con superficie abrasiva:
pueden rayar irremediablemente la superficie.

! No utilice nunca limpiadores a vapor o de alta
presión para la limpieza del aparato.

• Para un mantenimiento ordinario, es suficiente
lavar la encimera con una esponja húmeda,
secándola luego con un papel absorbente para
cocina.

• Los elementos móviles de los quemadores se
lavan frecuentemente con agua caliente y
detergente tratando siempre de eliminar las
incrustaciones.

• En las encimeras que poseen encendido
automático, es necesario realizar frecuentemente
una cuidadosa limpieza de la parte terminal de los
dispositivos de encendido instantáneo electrónico
y verificar que los orificios de salida del gas no
estén obstruidos.

• El acero inoxidable puede quedar manchado si
permanece en contacto por largo tiempo con agua
fuertemente calcárea o con detergentes agresivos
(que contengan fósforo). Se aconseja enjuagar
abundantemente y secar después de la limpieza.
Además, es importante secar los posibles
derrames de agua.

Mantenimiento de las llaves de gas

Con el tiempo puede suceder que una llave se
bloquee o presente dificultad para girar, en esos
casos será necesario proceder a la sustitución de
dicha llave.

! Esta operación la debe efectuar un técnico
autorizado por el fabricante.

Mantenimiento y cuidados
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Anomalías y soluciones

Puede suceder que la encimera no funcione o no funcione bien. Antes de llamar al servicio de asistencia
técnica, veamos qué se puede hacer. Antes que nada verifique que no hayan interrupciones en las redes de
alimentación de gas y eléctrica, y en particular, que las llaves de gas, aguas arriba del aparato, estén abiertas.

Posibles causas / Solución:

• Los orificios de salida de gas del quemador están
obstruidos.

• Se han colocado correctamente todas las partes
móviles que componen el quemador.

• Hay corriente de aire en las cercanías de la
encimera.

• No ha presionado a fondo el mando.
• No ha mantenido presionado a fondo el mando por

un tiempo suficiente como para activar el
dispositivo de seguridad.

• Están obstruidos los orificios de salida del gas a la
altura del dispositivo de seguridad.

• Están obstruidos los orificios de salida del gas.
• Hay corriente de aire en las cercanías de la

encimera.
• La regulación del mínimo no es correcta.

• El fondo del recipiente es perfectamente plano.
• El recipiente está centrado en el quemador o en la

placa eléctrica.
• Las parrillas fueron invertidas.

Anomalías

El quemador no se enciende o la llama no es
uniforme.

La llama no permanece encendida en los
modelos con seguridad.

El quemador en posición de mínimo no
permanece encendido.

Los recipientes no permanecen estables.

Si aún cuando se han realizado todos los controles, la encimera no funciona y el inconveniente detectado
persiste, llame al Centro de Asistencia Técnica. Comunique:
• el modelo de la máquina (Mod.)
• el número de serie (S/N)
Esta información se encuentra en la placa de características ubicada en el aparato y/o en el embalaje.

! No recurra nunca a técnicos no autorizados y rechace siempre la instalación de repuestos no originales.
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